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LEGENDA

Oznaka Kobold VR300 robot usisavač i dodatna oprema

1 Robot usisavač

2 Upravljačka ploča s 2 funkcijske tipke

2a LED tipka funkcije Wi-Fi

2b LED pokazivač funkcije SPOT

2c LED pokazivač funkcije BASE

2d LED pokazivač funkcije EKO način rada

3 Spremnik za prašinu/Poklopac spremnika za prašinu

4 Otpusno dugme poklopca spremnika za prašinu

5 LED pokazivač rada

6 Tri ultrazvučna senzora

7 Bočna četka

8 Bazna stanica

8a Kontakti za punjenje bazne stanice

8b Infracrveni prozor

8c Utičnica za punjenje

8d Držač za namatanje kabela (crni)

8e Kabel za napajanje

9 Tipka START (za uključivanje/isključivanje)

10 Branik/odbojnik

11 Preklopna ručka za nošenje

12 Laserski skener

13 Branik na laserskome navigacijskom senzoru (LDS)

14 Filter

14a Držač za mirisnu pločicu Dovina*

15 Spremnik za prašinu

16 Usisni otvor

17 Poklopac spremnika za prašinu

18 Spremnik za prašinu

19 Laserski skener

20 Senzor za praćenje zida

21 Kontakti za punjenje

22 Mjesto postavljanja okruglih četki

23 Kotači s pomagalima za penjanje

24 3 podna senzora

25 Mjesto postavljanja bočne četke

26 Okrugla četka

27 Mehanizam za zatvaranje poklopca četke

28 Poklopac četke

29 Mikro-USB priključak (ispod zaštitne gume)

* u nekim pakiranjima 
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UVODNE NAPOMENE
Čestitamo vam na kupovini novog Kobold VR300 robot
usisavača. Lagan i okretan, robot usisavač pratit će vas dugi 
niz godina i dat će vašem domu željeni sjaj i čistoću. Ovaj 
inovativan aparat pobrinut će se za to da vaši ostanu čisti 
bez puno muke. Čisti su podovi važni, ali usisavanje 
je težak posao i iziskuje puno vremena. Taj će posao, ako 
želite, za vas svakodnevno obaviti robot usisavač. 
On se kreće se samostalno i čisti vaš pod čak i kada niste 
kod kuće.

PRIJE PRVE UPOTREBE 
•	 Pažljivo pročitajte Naputak za upotrebu prije korištenja 

Kobold VR300 robot usisavača i pripadajuće dodatne 
opreme. 

•	 Sačuvajte Naputak za upotrebu i za buduće korištenje. 
On je sastavni dio robot usisavača te treba biti dostupan i 
drugim korisnicima. 

OZNAKE I SIMBOLI
U tekstu ćete pronaći navedene oznake sa sljedećim 
značenjem:

Simbol opasnosti

Kontaktirajte Vorwerk 
ovlašteni servis ili 
nazovite 0800-333-555

Simbol za savjet

Pogledajte internetsku stranicu 
www.parnad.com

Laser

Samo za upotrebu u 
zatvorenim prostorijama

Prije punjenja pročitajte  
Naputak za upotrebu

•	  Upute za rukovanje
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1	 ZBOG VAŠE SIGURNOSTI 

Najveća moguća mjera sigurnosti obilježje je Vorwerk proizvoda. Sigurnost Kobold VR300 robot usisavača i pripadajuće 
dodatne opreme može biti osigurana samo ako se pridržavate pravila iz ovog Naputka.  
Posebnu pozornost obratite na napomene koje slijede.

1.1	 Pravilna upotreba

Napomena!
Uređaj nije namijenjen da ga koriste, čiste ili održavaju djeca mlađa od 8 godina. Stoga ovaj 
uređaj smiju upotrebljavati osobe (uključujući djecu starija od osam godina) sa smanjenim 
tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja isključivo 
ako su pod nadzorom odraslih ili nakon prethodne obuke o sigurnoj upotrebi uređaja, što znači 
da su upoznati s pravilnim rukovanjem uređajem i rizicima koji tako nastaju. Djeca starija od 8 
godina trebaju biti pod nadzorom kako si se osiguralo da se ne igraju s uređajem ili dijelovima 
napajanja (uključujući kabel i utikač). Čišćenje i korisničko održavanje ne smije se prepustiti 
djeci starijoj od 8 godina bez nadzora.
 
KOBOLD VR300 ROBOT USISAVAČ 
Robot usisavač je isključivo je namijenjen uklanjanju prašine u kućanstvu. Robot usisavač smije se koristiti samo 
s pripadajućim priborom.
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1.2	 Upozorenja na opasnost

Napomena!
•	 Prije prve upotrebe Kobold VR300 robot usisavača, pažljivo i u cijelosti pročitajte Naputak 

za upotrebu. 
•	 Posebnu pozornost obratite na napomene koje slijede.
•	 Sačuvajte Naputak za upotrebu i za buduće korištenje. On je sastavni dio Kobold VR300 

robot usisavača te treba biti dostupan i drugim korisnicima.

Opasnost od udara električne struje!
•	 Uvijek isključite aparat prije svih preinaka, čišćenja i održavanja te izvucite mrežni utikač 

na baznoj stanici.
•	 Ne izvlačite mrežni kabel povlačeći priključni kabel, nego izvucite mrežni utikač iz utičnice.
•	 Na aparatu ne obavljajte popravke samostalno. Popravke na električnim aparatima smije 

obavljati samo ovlašteni Vorwerk servis. Neispravni dijelovi smiju se zamijeniti samo 
originalnim rezervnim dijelovima kako bi se izbjegle opasnosti.

•	 Ne stavljajte oštre predmete u električne kontakte.
•	 Ne mijenjajte električne kontakte.
•	 Nikada ne nosite baznu stanicu držeći je za priključni kabel.
•	 Nemojte se nastaviti koristiti baznom stanicom i kabelom za napajanje ako su oštećeni ili 

neispravni.
•	 U slučaju oštećenja, a posebno kod štete na podnoj ploči ili prilikom izgrebene površine 

senzora kontaktirajte Vorwerk servis.
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•	 Kobold VR300 robot usisavač, baznu stanicu i kabel za napajanje nikada nemojte uranjati u 
vodu ni druge tekućine. 

•	 Ne izlijevajte vodu preko vašeg aparata ili bazne stanice i ne držite ga pod mlazom vode.
•	 Kobold VR300 robot usisavač ne koristite na mokrim podovima ili mjestima na kojima 

postoji opasnost da će aparat doći u doticaj s tekućinom ili će se smočiti. 
•	 Baznu stanicu ne koristite u vlažnim okruženjima.
•	 Pazite da robot usisavač nikada ne prelazi preko priključnih kabela ili drugih kabela na 

podu ili obješenih kabela.
•	 Baznu stanicu nikada nemojte čistiti vodom ni vlažnim sredstvima za čišćenje.
•	 Ako se kabel za priključivanje ovog aparata na električnu mrežu ošteti, proizvođač ili 

njegov servis ili slična kvalificirana osoba mora ga zamijeniti kako bi se izbjegle opasnosti.
•	 Pripazite da se kabel za napajanje ne ošteti, savije ili zaplete. Ne stavljajte teške predmete 

na njega. To bi moglo oštetiti kabel za napajanje, uzrokovati požar ili udar električne struje.

Opasnost od požara!
•	 Ne usisavajte užareni pepeo ili žareće opuške. 
•	 Nikada se ne koristite Kobold VR300 robot usisavačem u prostorijama u kojima se na podu 

nalaze zapaljene svijeće ili svjetiljke. 
•	 Osigurajte viseće ili nepričvršćene kabele električnih uređaja (npr. stolnih svjetiljki). Oni se 

preko priključnih kabela mogu srušiti i oštetiti te tako zapaliti. 
•	 Ne dopustite da Kobold VR300 robot usisavač prelazi preko ugrađenih podnih reflektora.  

Pri zaustavljanju iznad reflektora može doći do oštećenja robota, a u najgorem slučaju i do 
požara.

•	 Robot usisavač nemojte koristiti u zonama opasnosti, npr. blizu otvorenih kamina.
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•	 Kobold VR300 robot usisavač i sva dodatna oprema (posebno paket baterija) nikada se ne 
smiju stavljati u vatru ili zagrijavati vanjskim izvorom topline.

•	 Robot usisavač nemojte koristiti nakon pada na pod te ako su uočljiva oštećenja ili smetnje 
pri radu.

•	 Pripazite da se kabel za napajanje ne ošteti, savije ili zaplete. Ne stavljajte teške predmete 
na njega. To bi moglo oštetiti kabel za napajanje i uzrokovati požar.

Opasnost od požara ili eksplozije!
•	 Punjenje baterija koje nisu punjive može prouzročiti požar ili eksploziju!

Upotrebljavajte isključivo izvorne baterije Vorwerk!

Opasnost od eksplozije!
•	 Ne usisavajte eksplozivne ili lako zapaljive tvari.
•	 Kobold VR300 robot usisavač nikada nemojte bacati u vatru.

Opasnost od gušenja!
•	 Poklopac USB sučelja ispod poklopca pretinca za prašinu vrlo je maleni dio.  

Držite ga izvan dohvata djece.
•	 Male dijelove, kao što su Dovina mirisne pločice, držite izvan dohvata djece.

Opasnost od ozljede!
•	 Uklonite lako pomične staze ili tepihe te lagane i labave predmete.  

Robot usisavač mogao bi ih gurati ispred sebe i pritom prekriti podne senzore. Kada su 
podni senzori pokriveni, robot usisavač mogao bi se prevrnuti na stepenicama ili 
podestima. 

•	 Držite djecu i kućne ljubimce podalje od robot usisavača i ne dopustite im da stoje ili sjednu 
na robot usisavač.
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•	 Redovito čistite podne senzore na način opisan u ovom Naputku (najbolje pri svakom 
čišćenju spremnika za prašinu).

•	 Nikada ne dirajte rotirajuće dijelove.

Opasnost od ozljeda zbog podtlaka!
•	 Nikada ne usisavajte dijelove tijela ni dlake s glave. Ne usisavajte u blizini djece ili kućnih 

ljubimaca. 

Opasnost od ozljeda uslijed prignječenja!
•	 Budite dovoljno udaljeni od pokretnih dijelova Kobold VR300 robot usisavača.

Opasnost od ozljede pri propuštanju baterija!
•	 Baterije koje propuštaju ne smiju doći u kontakt s očima i sluznicama. Operite ruke i 

isperite oči čistom vodom. Ako i dalje osjećate tegobe, posjetite liječnika.

Opasnost od oštećenja!
•	 Uklonite lagane, lomljive i pokretne predmete (npr. vaze, zastore i slično) iz područja rada. 

Njih može robot usisavač pokupiti te ovisno o materijalu uzrokovati oštećenje aparata ili 
poda. 

•	 Uređaj nikada ne pokrećite izravno pored mogućeg mjesta prevrtanja, nego uvijek na 
najmanje 1 m udaljenosti kako bi se zajamčila pravilna funkcija podnih senzora.

•	 Osigurajte viseće i nepričvršćene kabele (npr. podnih svjetiljki).
•	 Nikada ne usisavajte tekućine ni vlažnu prljavštinu na mokrim otiračima ili tepisima.
•	 Robot usisavač ne stavljajte u vlažna okruženja (u mokru kupaonicu, na otvoreno itd.) ili 

na mjesta na kojima postoji opasnost od doticaja aparata s tekućinama.
•	 Također nikada ne izlijevajte vodu na aparat ili ne držite aparat pod mlazom vode.
•	 Aparat nikada nemojte uranjati u vodu ili druge tekućine. 
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Opasnost od oštećenja zbog nepravilne upotrebe!
•	 Koristite ses amo originalnim Kobold dijelovima.
•	 Koristite se isključivo baznom stanicom B-VR300.
•	 Baznom se stanicom koristite samo na utičnici koju je instalirala stručna osoba.
•	 Nikada se nemojte koristiti aparatom s baterijama ako je oštećen ili ako nije u cijelosti 

sastavljen.
•	 Ako je oštećen kabel za napajanje ili jedinica za napajanje, taj dio smije zamijeniti samo 

ovlašteni Vorwerk servis i to s originalnim rezervnim dijelom kako bi se izbjegle opasnosti.
•	 Nikada ne pokušavajte sami popraviti Kobold VR300 robot usisavač.
•	 Kobold VR300 robot usisavač je predviđen isključivo za čišćenje poda u zatvorenim 

prostorijama.
•	 Pazite na to da se djeca ne igraju Kobold VR300 robot usisavačem.
•	 Djecu i kućne ljubimce držite podalje od Kobold VR300 robot usisavača i ne dopustite im da 

stoje ili sjednu na Kobold VR300 robot usisavač.
•	 Nemojte usisavati Kobosan aktiv ili druga sredstva za čišćenje Kobold VR300 robot 

usisavačem.
•	 Ne usisavajte vrlo sitan pijesak, vapno ni cementnu prašinu ili sl. To bi moglo začepiti pore 

filtera. 
•	  Nikada se nemojte koristiti Kobold VR300 robot usisavačem bez filtera. To bi moglo oštetiti 

motor i skratiti vijek trajanja aparata.
•	 Robot usisavač postavite samo s originalnim kabelom za napajanje i isporučenom baznom 

stanicom B-VR300.
•	 Kobold VR300 robot usisavač u potpunosti napunite najmanje jednom godišnje kako bi se 

spriječilo dubinsko pražnjenje, a time i oštećenje baterija.
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•	 Ni pod kojim okolnostima nemojte izazvati kratki spoj baterija.
•	 Ne prekrivajte infracrveni prozor bazne stanice naljepnicama i ne stavljajte ispred nje 

predmete. U protivnom, robot usisavač više ne može komunicirati s baznom stanicom.
•	 Ne prekrivajte senzore Kobold VR300 robot usisavača jer se neće moći orijentirati ni 

komunicirati s baznom stanicom.
•	 Upravljajte Kobold VR300 robot usisavačem, daljinski preko aplikacije samo kada vam je u 

vidokrugu.
•	 Ne primičite Kobold VR300 robot usisavač stepenicama ili drugom otvorenom prostoru dok 

njime upravljate korištenjem aplikacije.
•	 Visoki tepisi samo su uvjetno prikladni za čišćenje Kobold VR300 robot usisavačem. Robot 

usisavačem čistite samo tepihe duljine vlakana do 15 mm. Visoke tepihe po potrebi 
ograničite virtualnim No-Go-crtama unutar aplikacije MyKobold ili magnetskim 
trakama koje su dostupne kao dodatna oprema.  
Želite li robot usisavačem čistiti tepih duljine vlakana preko 15 mm, najprije na 
neupadljivome mjestu provjerite može li ga očistiti VR300 robot usisavač. 

•	 Za čišćenje radnih površina i stakleno-keramičkih grijaćih ploča nije dopuštena upotreba 
Kobold VR300 robot usisavača.

•	 Pazite na to da nikakvi lomljivi, lagani ili neučvršćeni predmeti ne budu u dometu Kobold 
VR300 robot usisavača.

•	 Osigurajte zavjese, stolnjake ili vrpce unutar radnog područja Kobold VR300 robot  
usisavača.

•	 Kobold VR300 robot usisavač opremljen je raznim senzorima koji sprječavaju prevrtanje, 
primjerice na stepenicama ili podestima. U konačnici će samo fizička prepreka koju postavi 
korisnik zajamčiti da se dogodi takav slučaj. 
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•	 Redovito čistite podne senzore na način opisan u ovom Naputku (idealno pri svakom 
čišćenju spremnika za prašinu). Kada su podni senzori pokriveni, Kobold VR300 robot 
usisavač mogao bi se prevrnuti na stepenicama ili podestima. To može uzrokovati velika 
oštećenja aparata.

•	 Uklonite lagane, neučvršćene predmete (npr. papir, komade odjeće, tanke tepihe) iz radnog 
područja Kobold VR300 robot usisavača. Robot usisavač mogao bi ih gurati ispred sebe i 
pritom prekriti podne senzore. Kada su podni senzori pokriveni, robot usisavač mogao bi 
se prevrnuti na stepenicama ili podestima. To može uzrokovati velika oštećenja aparata.

•	 Magnetske trake dostupne kao dio dodatne opreme (nisu uključene u isporuku) držite 
podalje od jačih vanjskih magnetskih polja. Mogu se oštetiti ili odmagnetizirati. 

•	 Upravljanje aplikacijom omogućava korištenje Kobold VR300 robot usisavača i kada ste 
izvan doma. Pobrinite se da je vaš dom tako pripremljen da ne mogu nastati nikakve 
opasne situacije.

•	 Izbjegavajte sve ogrebotine infracrvenog prozora na baznoj stanici i ne prekrivajte ga 
naljepnicama ni predmetima. 

•	 Ekstremna vrućina ili hladnoća skraćuje trajanje punjenja i/ili mogu izazvati oštećenja 
baterija.

•	 Aparat s baterijama nemojte stavljati blizu izvora topline (štednjaka, grijalica ili vrućih 
grijača).

•	 Za čišćenje robot usisavača nemojte se koristiti abrazivim spužvama i sredstvima ili  
 agresivnim tekućinama, npr. benzin ili aceton.

•	 Aparat nikada nemojte čistiti vodom ni vlažnim sredstvima za čišćenje.
•	 Koristite se baznom stanicom samo s izmjeničnim naponom i mrežnom frekvencijom 

navedenima na njezinoj tiskanoj pločici.
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•	 Punite i koristite se aparatom s baterijama na temperaturama između 5 °C i 35 °C. Također 
ga čuvajte unutar ovoga temperaturnog raspona. 

•	 Ne pokušavajte demontirati bateriju.
•	 Nikada ne čistite okruglu četku vodom. Okrugla četka ne smije se prati u perilici za posuđe 

jer nije otporna na vodu.
•	 Ne koristite se aparatom s baterijama na otvorenom.
•	 Robot usisavač nemojte koristiti u zonama opasnosti, npr. blizu tuševa ili bazena.
•	 Baterije ne izlažite vatri, visokoj toplini ni izravnome sunčevom zračenju.
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LASERSKI NAVIGACIJSKI SENZOR

•	 Navigacijski senzor sadrži rotirajući laser klase 1 prema normi IEC 60825-1:2014 ili  
EN 60825-1:2014. 

Općenito za lasere vrijede sljedeća pravila upotrebe:
•	 Isključite Kobold VR300 robot usisavač prije svih preinaka.
•	 Ne usmjeravajte laserski snop prema osobama.
•	 Ne gledajte u izravan ili reflektirajući laserski snop.
•	 Nisu dopuštene nikakve manipulacije (izmjene) ili pokušaji popravaka na aparatu i, 

posebno, na navigacijskom senzoru.

Ovaj aparat ispunjava sigurnosne propise zemlje u kojoj ga prodaje ovlašteni distributer proizvođača Vorwerk. Kada 
se koristite aparatom u zemlji u kojoj nije kupljen, ne možemo jamčiti sukladnost s lokalnim propisima i standardima. 
Stoga Vorwerk ne preuzima odgovornost za moguće sigurnosne rizike za korisnika.
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1.3	 Stupnjevi opasnosti

•	 Zbog vlastite sigurnosti pridržavajte se upozorenja o opasnostima koja se 
nalaze u sljedećoj tablici. 

Upozorenja o opasnostima u poglavljima koja slijede možete prepoznati po 
simbolu upozorenja i/ili signalnoj riječi koja označava stupanj opasnosti: 

Stupanj 
opasnosti

Simbol 
opasnosti Signalna riječ Moguće opasnosti

3 Upozorenje! 
	- Opasnost od udara električne struje
	- Opasnost od požara
	- Opasnost od eksplozije

2 Oprez! 	- Opasnost od ozljeda

1 Napomena!

	- Opasnost od oštećenja 
zbog nepravilne upotrebe

	- Opasnost od materijalne štete zbog 
nepravilne upotrebe
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2	 PRIPREMA ZA RAD

U ovom ćete poglavlju saznati kako možete pripremiti svoj Kobold VR300 robot 
usisavač za upotrebu. Naučit ćete osnovne funkcije svog robot usisavača i kako 
rukovati aparatom.

2.1	 Priprema kućanstva za rad robot usisavača

Vaš Kobold VR300 robot usisavač ima nekoliko sigurnosnih funkcija. Ipak, 
trebate se, prije nego što se koristite svojim robot usisavačem, pridržavati 
sljedećeg:

	 Upozorenje! Opasnost od električnog udara!

•	 Pazite da Kobold VR300 robot usisavač nikada ne prelazi preko  
priključnih kabela ili drugih kabela na podu ili onih koji vise.

	 Oprez! Opasnost od ozljeda zbog padajućih predmeta!
•	 Uklonite lagane, lomljive i pokretne predmete (npr. vaze, zastore i 

slično).

	 Napomena! Opasnost od oštećenja zbog nepravilne upotrebe!
•	 Visoki tepisi samo su uvjetno prikladni za čišćenje Kobold VR300 robot 

usisavačem. Robot usisavačem čistite samo tepihe duljine vlakana do 
15 mm. 

•	 Visoke tepihe po potrebi ograničite virtualnim No-Go-crtama unutar 
aplikacije MyKobold ili magnetskim trakama koje su dostupne kao  
dodatna oprema. Želite li robot usisavačem čistiti tepih slobodne  
duljine vlakana preko 15 mm, najprije na neupadljivome mjestu  
provjerite može li ga očistiti VR300 robot usisavač. 
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	 Kobold VR300 robot usisavač nije potpuno napunjen u isporučenom 
stanju. Stoga napunite robot usisavač prije prvog pokretanja (vidi 
poglavlje „3 Punjenje Kobold VR300 robot usisavača” na stranici 24).

2.2	 Nošenje Kobold VR300 robot usisavača 

•	 Lagano pritisnite otpusno dugme 1  poklopca pretinca za prašinu.  
Nakon toga možete otklopiti ručku za nošenje 2 .

	 Ručka se može otklopiti samo do kuta od 45 stupnjeva. Tako se postiže 
stabilnost i sprječava neželjeno ispadanje prljavštine iz pretinca za 
prašinu. 

1

2

VR300

Slika 2.1	 	Otklapanje ručke za nošenje
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2.3	 Montaža Kobold VR300 robot usisavača

2.3.1	 Uklanjanje zaštitnih folija

•	 Uklonite zaštitne folije s robota i s bazne stanice.

2.3.2	 Umetanje filtera 

	 Napomena! Opasnost od oštećenja zbog nepravilne upotrebe!
•	 Aparatom se nikad ne koristite bez filtera.

•	 Da biste montirali držač pločica Dovina, prvo slijedite dodatne upute koje ste 
dobili s držačem 6 . 

•	 Zatim pritisnite tipku za otvaranje 1  i otvorite pretinac za prašinu. Izvadite 
spremnik prašine.

•	 Zatvorite spremnik za prašinu uz pomoć filtra 3 . Sivi vrh na okviru filtra 
pritom pokazuje desno naprijed.

•	 Umetnite zatvoreni spremnik za prašinu 4  u robot usisavač.
•	 Pritisnite poklopac pretinca za prašinu 2  prema dolje i provjerite je li 

ispravno zatvoren.

	 Poklopac pretinca za prašinu lako se zatvara pritiskom prema unutra 
s obzirom na središnju ručkicu 5 .

2.3.3	 Stavljanje bočne četke

•	 Pritisnite bočnu četku na prihvatnome mjestu 1  u položaj kako biste je 
postavili.

5

1

3

6

4

2

Slika 2.2	 	Umetanje filtera

Slika 2.3	 	Stavljanje bočne četke

1
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2.4	 Postavljanje bazne stanice 

	 Napomena! Opasnost od oštećenja zbog nepravilne upotrebe!
•	 Koristite se isključivo baznom stanicom B-VR300.

•	 Postavite baznu stanicu na ravnu podlogu uza zid tako da su kontakti za 
punjenje i infracrveni prozor lako dostupni Kobold VR300 robot usisa Slika 
2.4). Osigurajte da se 0,3 m iznad, 0,5 m lijevo i 0,5 m desno od bazne stanice 
ne nalaze zapreke ni visinske razlike.

•	 Postavite baznu stanicu u relativno mirno okruženje, odnosno na mjesto na 
kojem namještaj ne pomičete često.

•	 Uvjerite se u to da je WLAN signal između  usmjernika i bazne stanice jak ako 
želite upravljati robot usisavačem putem aplikacije.

•	 Osigurajte svom robotusisavaču dovoljno velike prolaze u prvom kvadrantu  
4 x 4 m ispred bazne stanice.

•	 Uvjerite se da nema prepreka unutar područja od 0,5 m s obiju strana bazne 
stanice i 0,3 m iznad nje.

•	 Osigurajte da se otprilike 1 m ispred robot usisavača nalazi ravna i slobodna 
površina.

•	 Baznu stanicu ne postavljajte ispod namještaja, na stepenice ili podeste, na iz-
ravnu sunčevu svjetlost ili ispred crnih, tamnih površina visokog sjaja.

•	 Utaknite mrežni utikač u utičnicu.

	 Na sljedeći način provjerite je li bazna stanica optimalno postavljena: 
Kada se robot usisavač još nalazi na baznoj stanici, odaberite način čišće-
nja SPOT. Ako se nakon čišćenja robot usisavač ne vrati na baznu stanicu, 
to znači da ona nije optimalno postavljena. Postavite baznu stanicu na 
neko drugo mjesto i ponovite postupak.

0,50 m

0,50 m
0,

30
 m

1,0
0 m

VR300

Slika 2.4	 	Postavljanje bazne stanice
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2.5	 Postavljanje kabela za napajanje 

•	 Utaknite kabel za napajanje u predviđenu utičnicu  5  bazne stanice tako da 
kabel bude gurnut dokraja u baznu stanicu.

•	 Priključni kabel mora biti presjeka od 0,75 mm2 ili većeg.
•	 Namotajte kabel oko držača za namatanje kabela  3 . 
•	 Omogućite da dovoljno dugačak dio kabela viri iz donjeg otvora kućišta (lijevo 

4  ili desno  2 ), tako da kabel za napajanje možete priključiti ukopčavanjem 
mrežnog utikača u utičnicu  1 .

2.6	 Otpuštanje transportne zaštite

Kobold VR300 robot usisavač ima ugrađenu transportnu zaštitu. Za otpuštanje 
transportne zaštite najprije morate spojiti robot usisavač na baznu stanicu:

•	 Robot usisavač stavite ispred bazne stanice 1 .
•	 Pobrinite se da kontakti za punjenje na stražnjoj strani robot usisavača imaju 

kontakt s kontaktima za punjenje na baznoj stanici.
Transportna zaštita je deaktivirana i robot usisavač može se uključiti.

	 Najprije pričekajte da se robot usisavač potpuno napuni prije njegova 
prvog pokretanja. Baterija je dovoljno napunjena kada LED pokazivač 
stalno svijetli zeleno. Način punjenja robot usisavača opisan je u poglavlju 
„3 Punjenje Kobold VR300 robot usisavača” na stranici 24.

	 Instalirajte aplikaciju VR300 tijekom prvog punjenja robot usisavača. 
Wi-Fi vezu možete uspostaviti već tijekom punjenja. Informacije u 
poglavlju „5 Wi-Fi veza i upravljanje aplikacijom korištenjem pametnih 
uređaja*” na stranici 38 ili aplikaciji.

1

2

4
3

5

Slika 2.5	 	Postavljanje kabela za napajanje

VR300

1

Slika 2.6	 	Spajanje robota s baznom 
stanicom
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2.7	 Pregled upravljačke ploče

Upravljačka ploča vašeg Kobold VR300 robot usisavača sastoji se od dvijU 
funkcijskih tipki i četiriju LED pokazivača funkcije. Pokazivači funkcije 
pokazuju vam aktualni status. Funkcijskim tipkama 3  i 5  možete prebacivati 
s jedne na drugu funkciju aparata. 

Oznaka Pokazivač Značenje

1 Wi-Fi Wi-Fi ili WLAN pokazivač pokazuje je li uspostavljena veza s 
vašom kućnom mrežom, traži li se aktivno ili ne postoji (vidi 
poglavlje „5.3 Uspostavljanje Wi-Fi veze” na stranici 40).

2 SPOT Ako svijetli pokazivač SPOT, očistite robot usisavač u načinu rada 
SPOT (vidi poglavlje „4.2.2 Način čišćenja određenog mjesta 
(SPOT)” na stranici 32).

4 BASE Robot usisavač pokazuje vam može li otkriti položaj svoje bazne 
stanice ili ne i je li se uputio prema tom mjestu (vidi poglavlje  
„3 Punjenje Kobold VR300 robot usisavača” na stranici 24).

6 ECO Robot usisavač pokazuje vam nalazi li se u načinu rada EKO (vidi 
poglavlje „4.2.3 Način rada EKO” na stranici 33).

	 Dvije funkcijske tipke reagiraju samo na blagi dodir ili vrlo lagani pritisak. 
Pri jakom pritiskanju funkcijske tipke neće reagirati ni funkcionirati.

1

2

3

4

5

6

Slika 2.7	 	Upravljačka ploča
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3	 PUNJENJE KOBOLD VR300 ROBOT USISAVAČA

	 Napomena! Opasnost od oštećenja zbog nepravilne upotrebe! 
•	 Kobold VR300 robot usisavač može se puniti samo na temperaturama 

od 5 °C do 35 °C.
•	 Ekstremna vrućina ili hladnoća skraćuju vrijeme punjenja i/ili mogu 

izazvati oštećenje baterija.
•	 Kobold VR300 robot usisavač postavite samo s originalnim kabelom za 

napajanje i isporučenom baznom stanicom B-VR300.

Kobold VR300 robot usisavač kod isporuke nije potpuno napunjen. 
•	 Napunite robot usisavač prije prve upotrebe. 

	 Kada LED pokazivač rada počne stalno svijetliti zeleno (vidi „Slika 3.1 
Punjenje robot usisavača“), robot usisavač spreman je za upotrebu.  
Potpuno punjenje prazne baterije može trajati od 3,5 do 4 sata. Kada se 
aparat vrati s čišćenja, punjenje traje otprilike 2 do 3 sata.
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3.1	 Punjenje na baznoj stanici  

Ako trebate napuniti svoj Kobold VR300 robot usisavač prije prve upotrebe ili 
ako je baterija potpuno ispražnjena, napravite sljedeće:
•	 Robot usisavač stavite ispred bazne stanice 2 . Bazna stanica mora biti 

priključena na električnu mrežu.
LED pokazivač rada  1  treperi čim se robot usisavač pravilno priključi na 
baznu stanicu.

•	 Pobrinite se da kontakti za punjenje 2  na stražnjoj strani robot usisavača 
imaju kontakt s kontaktima za punjenje na baznoj stanici. 
Tijekom punjenja LED pokazivač rada 1  treperi 5 minuta inakon toga se gasi, 
a robot-usisavač se nastavlja puniti. Kada je baterija sasvim napunjena, LED 
pokazivač rada svijetli zeleno. Trenutni status punjena možete provjeriti u bilo 
kojem trenutku pritiskom zelene tipke START.

	 Puni kapacitet baterija postiže se tek nakon od 2 do 3 puna ciklusa 
punjenja jer se baterije tek trebaju prilagoditi karakteristikama aparata.

3.2	 Automatsko punjenje 

Nakon završetka čišćenja poda ili pri slabom kapacitetu baterije Kobold VR300 
robot usisavač automatski se vraća na baznu stanicu radi punjenja. Kada robot 
usisavač završi čišćenje i vrati se na baznu stanicu, stalno svijetli pokazivač 
BASE 1 . Ako prekine čišćenje i vrati se na baznu stanicu radi punjenja baterija, 
treperi pokazivač BASE 1  tijekom kretanja i punjenja. Čim robot usisavač bude 
spojen na baznu stanicu, LED pokazivač rada treperi zeleno.
Ako je baterija potpuno napunjena, LED pokazivač rada stalno svijetli zeleno.

VR300

1

2

Slika 3.1	 Punjenje robot usisavača

Slika 3.2	 Robot usisavač kreće se prema 
bazi 

1
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	 Robot usisavač automatski se vraća na baznu stanicu samo kada može 
otkriti položaj bazne stanice, npr. kada je čišćenje poda pokrenuto s 
bazne stanice.

	 Ako je robot usisavač tijekom čišćenja ručno premješten, može se dogoditi 
da više ne može pronaći baznu stanicu.

	 Robot usisavač se može ponovno pokrenuti kad napunjenost baterije 
iznosi najmanje 25 %. 

3.3	 Vraćanje robot usisavača na baznu stanicu

Možete vratiti Kobold VR300 robot usisavač na njegovu bazu.
Preduvjet je da robot usisavač može otkriti položaj svoje bazne stanice. 
Kada robot usisavač zna gdje se nalazi njegova bazna stanica pokazivač BASE 2   
blago svijeti. Ako robot usisavač ne zna gdje se nalazi njegova bazna stanica, 
pokazivač BASE se gasi.

Ako pokazivač BASE svijetli blago, možete vratiti robot usisavač na baznu  
stanicu:
•	 Ako robot usisavač upravo usisava, zaustavite ga pritiskom na tipku START.
•	 Zatim pritisnite funkcijsku tipku 1  kako bi svijetlio pokazivač BASE 2 .
•	 Potvrdite odabir ponovnim pritiskom tipke START.

Robot usisavač vraća se na svoju baznu stanicu.

Slika 3.3	 Vraćanje robot usisavača do baze

1

2
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3.3.1	 LED pokazivači

Stanje napunjenosti baterija pokazuju LED pokazivači robot usisavača. 

 �U kombinaciji s aplikacijom robot usisavač će vam preko vašeg pametnog 
telefona kada god to želite pokazati trenutačni status. 

LED pokazivač na robot usisavaču  
(robot usisavač nije na stanici za punjenje)

Značenje Trajanje rada

Možete pokrenuti robot usisavač. Vaš robot usisavač spreman je za 
rad. 

Njegovo vrijeme rada je:  
10 do 45 minuta*.Pritisnuli ste tipku START za početak čišćenja. LED 

pokazivač treperi 5 sekundi zeleno i ukazuje vam da 
baterija nije potpuno napunjena. Ipak možete pokrenuti 
robot usisavač. Pritom u roku od 30 sekundi ponovno 
pritisnite tipku START.

 �Imajte na umu da se trajanje rada robot usisavača 
skraćuje ako se ne pokrene s potpuno napunjenom 
baterijom.

Ako se kapacitet baterije isprazni tijekom čišćenja, robot 
usisavač automatski se vraća na baznu stanicu radi 
punjenja. Čim se dovoljno napuni, automatski će nastaviti 
s čišćenjem. 

Morate napuniti robot usisavač kako bi mogao započeti 
s čišćenjem (vidi poglavlje „3.1 Punjenje na baznoj 
stanici” na stranici 25).

Vaš robot usisavač  
nije spreman za čišćenje.

* �Stvarno trajanje rada Kobold VR300 robot usisavača ovisi o vrsti poda koji čisti ili temperaturi. Ako čisti tepihe ili ako je ljeti vrlo 
vruće, baterija se brže troši.
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LED pokazivač razina napunjenosti 
(Robot usisavač na stanici za punjenje)

Značenje Trajanje rada

Vaš robot usisavač upravo se puni na baznoj stanici.  
Razina napunjenosti baterija je < 25 %.

Vaš robot usisavač  
nije spreman za čišćenje.

Vaš robot usisavač upravo se puni na baznoj stanici.  
Razina napunjenosti baterija je > 25 %.

Možete pokrenuti robot usisavač.

Ako se kapacitet baterije isprazni tijekom čišćenja, robot 
usisavač automatski se vraća na baznu stanicu radi 
punjenja. Čim se dovoljno napuni, automatski će nastaviti 
s čišćenjem. 

 �Imajte na umu da se trajanje rada robot usisavača 
skraćuje ako se ne pokrene s potpuno napunjenom 
baterijom.

Vaš robot usisavač spreman je za 
rad. 

Njegovo vrijeme rada je:  
10 do 45 minuta*.

Vaš robot usisavač parkira se na stanici za punjenje i 
potpuno je napunjen.

Vaš robot usisavač spreman je za 
rad. 

Vrijeme rada je do  
60 ili 90 minuta*.

* �Stvarno trajanje rada Kobold VR300 robot usisavača ovisi o vrsti poda koji čisti ili temperaturi. Ako čisti tepihe ili ako je ljeti vrlo 
vruće, baterija se brže troši.

	 U načinu rada EKO robot usisavač radi do 90 minuta. Način rada EKO 
morate namjestiti ručno (vidi poglavlje „4.2.3 Način rada EKO” na stranici 33).
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4	 UPRAVLJANJE

4.1	 Početak upotrebe

4.1.1	 Uključivanje

	 Ako robot usisavač uključujete prvi put, mora biti potavljen na baznoj 
stanici, vidi poglavlje „2.6 Otpuštanje transportne zaštite” na stranici 22.

	 Prilikom prvog uključivanja ili kada se robot usisavač prethodno potpuno 
isključi, pokretanje (vrijeme aktiviranja) traje malo dulje.

•	 Pritisnite tipku START  1 . 
Kobold VR300 robot usisavač se aktivira i čuje se zvučni signal. 

•	 Ponovnim pritiskanjem tipke START  1  pokreće se robot usisavač u 
normalnom načinu čišćenja. 

Kod slabije napunjenosti baterije Kobold VR300 ukazat će vam na kraće trajanje 
čišćenja tako što LED pokazivač 2  otprilike 5 sekundi treperi zeleno. 
Ipak možete pokrenuti čišćenje. 
•	 Pritom ponovno pritisnite tipku START  1 . 
•	 Punite robot usisavač i prije pokretanja čišćenja (vidi poglavlje „3 Punjenje 

Kobold VR300 robot usisavača” na stranici 24).

1

2

Slika 4.1	 Pokretanje robot usisavača
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4.2	 Odabir načina čišćenja 

Prilikom čišćenja svojim Kobold VR300 robot usisavačem možete odabrati 
između normalnog čišćenja „SVE PROSTORIJE” i načina čišćenja SPOT.

4.2.1	 Normalni način čišćenja („SVE PROSTORIJE”) 

NAČIN RADA
Normalni način čišćenja „SVE PROSTORIJE” ima prednost i aktivira 
se pritiskom tipke START. Kao standardni način čišćenja prikladan je za većinu 
situacija.

•	 Pokrenite čišćenje pritiskom tipke START na robot usisavaču  1  (vidi 
poglavlje „4.1.1 Uključivanje” na stranici 29).

U normalnom načinu čišćenja robot usisavač čisti vaše podove ravnim i 
paralelnim linijama kako bi omogućio što učinkovitije čišćenje podova. Pritom 
dijeli veće prostorije na područja približne veličine 4 x 4 m. Najprije prelazi 
vanjsku granicu određenog područja, a zatim čisti unutarnji dio. Tako obrađuje 
svako područje. Kada robot usisavač završi čišćenje, vraća se na baznu stanicu.

	 Ovisno o uvjetima stanovanja (namještaj, vrata itd.) robot dijeli prostorije 
na različite dijelove karte. Može se dogoditi da robot najprije izuzme jedan 
dio područja, a kasnije se vraća na taj dio. No ipak se čisti kompletna 
površina poda. 
Pomjeranjem bazne stanice može se optimirati i takav način rada.

VR300

Slika 4.2	 Normalni način čišćenja 
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PRIJELAZ NA NAČIN RADA „SVE PROSTORIJE“
Na ovaj način vraćate se iz neke druge postavke preko upravljačke ploče na 
normalan način čišćenja: 
•	 Pritisnite funkcijsku tipku 2   dok se ne ugase pokazivači SPOT 1  i BASE 3 .

Sada se nalazite u načinu rada „Sve prostorije“.
•	 Pritisnite tipku START za pokretanje čišćenja. 

Robot usisavač započinje s čišćenjem u normalnom načinu čišćenja.

	 U malim, zatvorenim prostorijama robot usisavač čisti najmanje 8 minuta. 
Ovisno o veličini, prostor će se očistiti i više puta.

1

2

3

Slika 4.3	 	Upravljačka ploča
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4.2.2	 Način čišćenja određenog mjesta (SPOT) 

NAČIN RADA
Način SPOT prikladan je za čišćenje manjeg područja. Pokrenite Kobold VR300 
robot usisavač u središtu područja koje želite očistiti. Robot usisavač pomiče se u 
ravnim i paralelnim linijama te čisti površinu približne veličine 2 x 2 m. Kada 
robot usisavač završi s čišćenjem područja, vratit će se na polaznu točku. Ako je 
bazna stanica unutar dometa (manje od 0,2 m od očišćenog područja), robot 
usisavač vratit će se izravno na svoju baznu stanicu. 

PRIJELAZ NA NAČIN ČIŠĆENJA „SPOT“
Na ovaj način prelazite iz neke druge postavke preko upravljačke ploče na način 
čišćenja SPOT: 
•	 Pritisnite funkcijsku tipku  2  kako bi počeo svijetliti pokazivač SPOT 1 .

Sada se nalazite u načinu čišćenja „SPOT“. 
•	 Pritisnite tipku START za pokretanje čišćenja. 

Robot usisavač započinje s čišćenjem u načinu SPOT. 

2 m

2 m

VR300

Slika 4.4	 	Način čišćenja „SPOT“

1

2

Slika 4.5	 	Upravljačka ploča
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4.2.3	 Način rada EKO

NAČIN RADA
Robot usisavač radi u načinu rada EKO uz smanjenu snagu motora. To ga čini 
štedljivijim i tišim. U načinu rada EKO kapacitet baterije robot usisavača 
dovoljan je za 90 minuta.

AKTIVIRANJE FUNKCIJE EKO
•	 Pritisnite funkcijsku tipku 1 .

Pokazivač ECO   2  svijetli. 
•	 Pritisnite tipku START za pokretanje robot usisavača u načinu rada EKO. 

Robot usisavač počinje čistiti tiše i štedljivije.

	� Način rada EKO funkcionira poput mehaničke sklopke, odnosno vaš 
robot usisavač ostaje u načinu rada EKO kada ga u međuvremenu 
prebacite u način rada Mirovanje (Stand-by).

4.2.4	 Stanka

Želite li na neko vrijeme prekinuti postupak čišćenja, učinite sljedeće:
•	 Pritisnite tipku START 1  na robotu usisavaču.

Pokazivač LED 2  robot usisavača treperi zeleno. 

4.2.5	 Prekid čišćenja

•	 Za prekid čišćenja držite pritisnutu tipku START 1  otprilike 3 sekunde dok 
melodija ne potvrdi prekid čišćenja.

1

2

Slika 4.6	 	Način rada EKO 

1

2

Slika 4.7	 LED pokazivač tijekom stanke
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4.3	 Način rada „Mirovanje”

Robot usisavač automatski se prebacuje na način rada „Mirovanje” ako se ne 
koristi dulje od 5 minuta. Sve LED lampice se gase.
•	 Kada pritisnete tipku START 1 , ponovno se uključuje i počinje svijetliti LED 

pokazivač. 
Robot usisavač ponovno je spreman za rad kada je baterija dovoljno napunjena.

4.4	 Isključivanje robot usisavača

ISKLJUČIVANJE KOJE IZVODI KORISNIK
Ako ne želite koristiti Kobold VR300 robot usisavač dulje vrijeme (npr. tijekom 
godišnjeg odmora), možete ga potpuno isključiti.
Za isključivanje robota usisavača učinite sljedeće:
•	 Držite pritisnutu tipku START dok se ne ugase sve LED lampice.

Robot usisavač sada je isključen.

	 U isključenom stanju robot usisavač još nekoliko tjedana zadržava sve 
postavke dok se potpuno ne isprazni.

Slika 4.8	 Pritisnuti tipku START robot 
usisavača za način rada 
„Mirovanje”

1



35Upravljanje

AUTOMATSKO ISKLJUČIVANJE
Robot usisavač sam se isključuje nakon 15 minuta:
	- kada se ne nalazi na bazi,
	- ako nije povezan s WLAN-om (više o tome u poglavlju „5 Wi-Fi veza i upravlja-

nje aplikacijom korištenjem pametnih uređaja*” na stranici 38) i 
	- ako unutar sljedećih 15 sati nije aktiviran vremenski plan.

Tako će zadržati napunjenost baterije i ako se ne bude koristio dulje vrijeme. 

4.5	 Područje čišćenja i navigacija robot usisavača

Robot usisavač savladava niske predmete unutar površine koju treba očistiti. 
Detektira i zaobilazi prepreke gotovo bez kontakta ili s blagim dodirivanjem.

4.5.1	 Savladavanje predmeta penjanjem

Robot usisavač sa svojom potporom za penjanje, unatoč svojoj maloj visini, bez 
problema savladava prepreke 1  visine do 20 mm (npr. pragovi vrata)  
ili 15 mm (tepisi).

	 Oblik predmeta, podna obloga i ostali lokalni uvjeti mogu se pozitivno ili 
negativno odraziti na uspjeh penjanja robot usisavača. 

1

15-20 m
m

Slika 4.9	 	 Prelaženje objekata
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4.5.2	 Senzori

Kako bi detektirao prepreke unutar područja koje treba očistiti te za navigaciju, 
Kobold VR300 robot usisavač ima:
	- 3 podna senzora 1

	- 1 zidni senzor 2

	- 2 kontaktna senzora na gornjem braniku (LDS) 3

	- 4 kontaktna senzora na prednjem braniku (odbojniku) 4  
	- 3 ultrazvučna senzora 5

	- 1 laserski skener 6

	- 2 senzora magnetske trake 7 .

Laserski skener 6  rotira se 5 puta u sekundi za 360° i pri tome obuhvaća 
okolinu robot usisavača promjera otprilike 4 m. Prozirne ili vrlo reflektirajuće 
sjajne predmete (staklo, akrilni elementi, zrcalo itd.), koje ne detektira rotirajući 
laserski skener, detektiraju ultrazvučni senzori 5 . Čim ultrazvučni senzori 
detektiraju prepreku na udaljenosti od 15 cm, robot usisavač usporava svoje 
kretanje.  
Dok se robot kreće duž prepreke (npr. uza zid), isključuje se ultrazvučni snop 
kako bi se izvršilo pravilno čišćenje ruba. 
U rijetkim slučajevima ultrazvučni senzori neće prepoznati neku prepreku. U 
tom slučaju prepreke kontaktom detektiraju prednji branici (odbojnici) 4  ili 
LDS-branik 3 . 

VR300

6

1

2

7

4

3

5

Slika 4.10	  Senzori robot usisavača
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4.5.3	 Magnetske trake (dodatna oprema)

	 Magnetske trake dostupne su zasebno kao dodatni pribor te imaju istu 
funkciju kao i virtualne No-Go crte u aplikaciji MyKobold. 

Magnetskim trakama 1  možete ograničiti područje koje treba očistiti bez 
zatvaranja vrata.
Robot usisavač prepoznaje magnetsku traku i ne prelazi preko nje.  

•	 Položite magnetsku traku ravno na pod, npr. od jednog zida do drugog zida, 
kako biste stavili to područje 2 van dometa

•	 čišćenja robot usisavača. Prema želji ili potrebi možete razrezati traku 
škarama.

•	 Pritisnite tipku START. 
Robot usisavač započinje s potpunim čišćenjem područja unutar ograničenja. 
Kada robot usisavač završi čišćenje, automatski će se vratiti na baznu stanicu 
ili polaznu točku.

	 Magnetska se traka mora postaviti kod svakog postupka čišćenja jer robot 
usisavač ne pohranjuje podatke o granicama.

	 SAVJETI ZA KORIŠTENJE MAGNETSKE TRAKE
•	 Učvrstite magnetsku traku na skliskim površinama pomoću obostrane 

ljepljive trake kako bi se izbjeglo njezino pomicanje.
•	 Umetnite magnetsku traku ispod tepiha ako ga ne želite očistiti.

VR300

2

1

Slika 4.11		 Magnetske trake



38 Wi-Fi veza i upravljanje aplikacijom korištenjem pametnih uređaja*

5	 WI-FI VEZA I UPRAVLJANJE APLIKACIJOM 
KORIŠTENJEM PAMETNIH UREĐAJA*

* (nije dostupno u svim zemljama)

5.1	 Tehnički preduvjeti

Kako biste mogli upravljati robot usisavačem preko aplikacije, potrebno vam je  
sljedeće:

WLAN S INTERNETSKOM VEZOM
Robot usisavač podržava komunikacijske protokole IEEE802.11 b/g/n s 2,4 
GHz ili 5,0 GHz Wi-Fi frekvencijski pojas. Podržani standardi šifriranja su 
WPA i WPA2-PSK. Ako niste sigurni kojim standardima raspolažu vaš 
WLAN i usmjernik, kontaktirajte pružatelja internetskih usluga ili 
proizvođača pristupnika.

	 Ako ste u svojem usmjerniku aktivirali blokadu MAC-adrese i želite 
odobriti robot usisavač, pronađite MAC-adresu („ID robota“) na tiskanoj 
pločici na donjoj strani robot usisavača.

	 Mobilni komunikacijski usmjernici u nekim slučajevima mogu dovesti do 
problema sa spajanjem na robot usisavač. U slučaju dvojbe nemojte 
koristiti mobilni komunikacijski usmjernik. 
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PAMETNI UREĐAJ
Aplikacija MyKobold kompatibilna je sa svim standardnim pametnim 
telefonima i tabletima s operativnim sustavom iOS ili Android. Točnije podatke  
o trenutačno podržanim uređajima pronađite na stranici aplikacije MyKobold u 
internetskoj trgovini Google Play Store ili Apple App Store.

APLIKACIJA „MYKOBOLD”
Način instaliranja i korištenja aplikacije opisan je u dijelu „5.2 Instalacija aplika-
cije „MyKobold”” na stranici 39.

ADRESA E-POŠTE
Kako bi se osiguralo da samo vi možete upravljati robot usisavačem putem 
aplikacije, prije korištenja morate otvoriti korisnički račun u aplikaciji  
MyKobold s aktualnom valjanom adresom e-pošte.

5.2	 Instalacija aplikacije „MyKobold”

•	 Preuzmite našu aplikaciju MyKobold preko trgovine Apple App Store ili  
Google Play Store, a zatim je instalirajte na svoj pametni telefon ili tablet. 
Aplikaciju pronađite pod nazivom MyKobold. 

•	 Pokrenite aplikaciju i slijedite upute.
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5.3	 Uspostavljanje Wi-Fi veze

Ako robot usisavač uključujete prvi put, Wi-Fi funkcija je najprije isključena i 
Wi-Fi simbol 1  ne svijetli. 
•	 Kako bi se uspostavila Wi-Fi veza, slijedite točne upute u vašoj aplikaciji 

„MyKobold” (vidi poglavlje „5.2 Instalacija aplikacije „MyKobold”” na strani-
ci 39).

Ako želite ponovno povezati robot usisavač s mrežom, najprije ga isključite iz 
mreže kao što je opisano u poglavlju „5.6 Uklanjanje VR300 robot usisavača iz 
mreže” na stranici 42.

UKLJUČIVANJE I ISKLJUČIVANJE WI-FI VEZE
Želite privremeno isključiti Wi-Fi vezu robot usisavača? 

•	 Kako biste uključili ili isključili Wi-Fi funkciju, istovremeno držite pritisnute 
obje funkcijske tipke 2  dulje od četiri sekunde.

Simbol Wi-Fi... Značenje pokazivača

... je isključen. Isključena je Wi-Fi funkcija robot usisavača.

... svijetli stalno. Robot usisavač spojen je s mrežom i aplikacijom.

... brzo treperi. Robot usisavač ima poteškoća s povezivanjem na kućnu 
mrežu.

Uspostavljena je „Easy Connect” veza.

WLAN je aktivan, podaci se prenose.

... pulsira sporo. Robot usisavač nalazi se u načinu rada „HOTSPOT” i  
traži veze.

1

2

Slika 5.1	 Wi-Fi veza
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5.4	 Spajanje Kobold VR300 robot usisavača s pametnim 
uređajima

•	 Otvorite aplikaciju na svojemu pametnom uređaju koristeći se svojim 
podacima za prijavu i odaberite „Add Robot“ (Dodavanje robota). Svi dodatni 
koraci objašnjeni su u aplikaciji.

•	 U svoju aplikaciju možete dodati više robot usisavača.  

	 Ako Wi-Fi simbol 1  („Slika 5.1 Wi-Fi veza” na stranici 40) stalno svije-
tli, aktivna je veza s poslužiteljem i aplikacijom.

5.5	 Rukovanje aplikacijom „MyKobold”

Funkcijom daljinskog upravljanja svojim Kobold VR300 robot usisavačem 
možete rukovati samo preko aplikacije kada su vaš pametni uređaj i robot 
usisavač spojeni na isti WLAN. Ako se robot usisavač nalazi u načinu rada 
„Mirovanje”, može se aktivirati preko aplikacije.

Detaljne informacije o aplikaciji MyKobold pronađite u internetskoj trgovi-
ni Apple App Store ili Google Play Store.
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5.6	 Uklanjanje VR300 robot usisavača iz mreže

Uklanjanje robot usisavača iz mreže korisno je kada želite promijeniti svoju 
WLAN lozinku, ime ili pružatelja usluge ili kada želite dati robot usisavač novom 
vlasniku.
•	 Kako biste uklonili robot usisavač iz mreže, istovremeno držite pritisnutu 

 tipku START 1  i desni kut prednjeg branika (odbojnika) 2 . 
Branik je pravilno pritisnut kada se čuje „klik“. 

•	 Držite ih pritisnute dok se sve svjetiljke na robotu usisavaču ne ugase. 
Sada su resetirane Wi-Fi postavke. 

	 Za ponovno aktiviranje izvedite sve korake na način opisan u poglavlju 
„5.4 Spajanje Kobold VR300 robot usisavača s pametnim uređajima” na 
stranici 41.

5.7	 Upravljanje Kobold VR300 robot usisavačem 
korištenjem usluge Amazon Alexa*

Vašim Kobold VR300 robot usisavač možete upravljati i govornim naredbama 
usluge Amazon Alexa. Želite li saznati više, posjetite mrežnu stranicu  
www.amazon.de i pretražujte o pojmu Kobold putem internetske trgovine  
Amazon, pod kategorijom Amazon Skill. 
Tamo ćete pronaći sve potrebne napomene o aktiviranju značajke „Kobold 
Roboter Skill“. Govorna aplikacija nije dostupna na hrvatskom jeziku.

* (Nije dostupno u svim zemljama!)

VR300

1

2

Slika 5.2	 Uklanjanje robot usisavača iz 
mreže
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6	 ODRŽAVANJE

	 Upozorenje! Opasnost od udara električne struje!
•	 Uvijek isključite aparat prije svih preinaka, čišćenja i održavanja te 

izvucite mrežni utikač na baznoj stanici.

6.1	 Pražnjenje spremnika za prašinu i čišćenje filtera

6.1.1	 Pražnjenje spremnika za prašinu

Za optimalne rezultate čišćenja nakon svake upotrebe ispraznite i očistite 
spremnik za prašinu na sljedeći način:
•	 Pritisnite otpusno dugme 1  poklopca pretinca za prašinu 2  i otvorite 

spremnik za prašinu robot usisavača.
•	 Potavite cijev usisavača na otvor za usisavanje 3  i uključite ga. Usisava se 

sadržaj spremnika za prašinu i filtera. Najbolji se rezultati postižu radom 
usisavača na najvećem stupnju snage. 

1

2

VR300

3

Slika 6.1	 Usisavanje spremnika za prašinu
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Spremnik za prašinu možete očistiti i ručno:
•	 Izvadite spremnik za prašinu 5  iz pretinca za prašinu 6  robot usisavača. 

Pritom izvucite spremnik za prašinu držeći za zelenu dršku 4 .
•	 Izvadite filtar 7  tako da ga izvučete držeći za sivi vrh 8  okvira filtra iz spre-

mnika za prašinu.
•	 Ispraznite sadržaj spremnika za prašinu pomoću četke ili ga usisajte  

klasičnim usisavačem.

6.1.2	 Čišćenje filtera i predfiltera

Preporučujemo redovito čišćenje filtera.
•	 Izvadite prednji filtar kako je opisano u poglavlju „6.1.1 Pražnjenje spremnika 

za prašinu” na stranici 43.
•	 Odvojite predfilter 9  od filtera pritiskom na zeleni vrh predfiltera 10  te ga 

jednostavno povucite. 
•	 Usisajte filter i predfilter s obiju strana i/ili ih očistite mekom i suhom  

krpom.

6.1.3	 Zamjena filtera

•	 Filter redovito pregledavajte. Ako je filter iskrivljen ili oštećen, zamijenite ga.
•	 Filter mijenjajte najmanje jednom godišnje.

4
5

6

Slika 6.2	 Uklanjanje spremnika za prašinu

8

Slika 6.3	 Vađenje filtera

9

10

Slika 6.4	 Izvadite predfiltar
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6.1.4	 Umetanje spremnika za prašinu i filtera

•	 Predfilter 1  ponovno umetnite u filter 5 . Zatim filter ponovno umetnite u 
spremnik za prašinu 2 .

•	 Umetnite spremnik za prašinu 2  s filterom u Kobold VR300 robot usisavač.
•	 Pritisnite poklopac spremnika za prašinu 3  prema dolje i provjerite je li 

ispravno zatvoren. 

	 Poklopac pretinca za prašinu lako se zatvara pritiskom prema unutra s 
obzirom na središnju ručkicu 4 .

	 Napomena! Opasnost od oštećenja zbog nepravilne upotrebe!
•	 Kobold VR300 robot usisavač nikada nemojte pokretati bez filtera.

1
5

Slika 6.5	 Postavite predfiltar u filtar

5

2

Slika 6.6	 Filtar postavite u spremnik za 
prašinu.

2

3

4

Slika 6.7	 Ponovno umetanje spremnika za 
prašinu i filtera u pretinac za 
prašinu
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6.2	 Mirisne pločice Dovina izvadite ili zamijenite*

	Upozorenje! Opasnost od gušenja!
•	 Mali dijelovi mogu doći u dišne putove i izazvati gušenje. 
•	 Držite male dijelove kao što su Dovina Duftchip ili poklopac revizijskog 

otvora izvan dohvata djece.

•	 Odvojite predfiltar 1  od uklonjenog filtra 2  (vidi poglavlje „6.1.2 Čišćenje 
filtera i predfiltera” na stranici 44).

•	 Uklonite mirisnu pločicu Dovina 3  tako da je primite s dva prsta i izvučete iz 
držača 4 . 

•	 Novu mirisnu pločicu Dovina 5  postavite točno u udubinu držača 4 . 
•	 Predfiltar 1  ponovno umetnite u filtar 2 . Zatim zatvorite spremnik za praši-

nu s filtrom i postavite ga u uređaj. (vidi poglavlje „6.1.4 Umetanje spremnika 
za prašinu i filtera” na stranici 45)

* u nekim pakiranjima

4

3

2

1

2

1

5

Slika 6.8	 Zamjena mirisne pločice Dovina
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6.3	 Čišćenje bočne četke 

	 Upozorenje! Opasnost od udara električne struje!
•	 Uvijek isključite aparat prije svih preinaka, čišćenja i održavanja te 

izvucite mrežni utikač na baznoj stanici.

Bočna četka može se lako skinuti s prihvatnog mjesta. 
•	 Povucite bočnu četku 1  za zelene čekinje 2  objema rukama prema gore 

s pogonske osovine.
•	 Uklonite prašinu i prljavštinu s bočne četke.
•	 Uklonite vlakna, kosu i drugu nečistoću s pogonske osovine. 
•	 Zato prema potrebi odstranite poklopac četke (vidi poglavlje „6.4 Čišćenje 

okrugle četke” na stranici 48).
•	 Pritisnite bočnu četku na prihvatnome mjestu 1  u položaj kako biste je 

postavili.

1
2

Slika 6.9	 	Skidanje bočne četke
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6.4	 Čišćenje okrugle četke

	 Upozorenje! Opasnost od udara električne struje!
•	 Uvijek isključite aparat prije svih preinaka, čišćenja i održavanja te 

izvucite mrežni utikač na baznoj stanici.

	 Napomena! Opasnost od oštećenja zbog nepravilne upotrebe!
•	 Nikada ne čistite okruglu četku vodom. Okrugla četka ne smije se prati 

u perilici za posuđe jer nije otporna na vodu.

Očistite okruglu četku ako su se konci ili vlasi oko nje omotali.

UKLANJANJE OKRUGLE ČETKE 
•	 Robot usisavač položite tako da je donja strana okrenuta prema gore. 
•	 Uklonite bočnu četku  1  (vidi poglavlje „6.3 Čišćenje bočne četke” na strani-

ci 47).
•	 Istovremeno objema rukama pritisnite gumb za zatvaranje  2  na objema 

stranama poklopca četke prema naprijed kako biste otvorili držač.
•	 Uklonite poklopac četke  3 .
•	 Najprije podignite lijevu stranu okrugle četke iz robot usisavača  4  te zatim 

povucite desnu stranu iz ležaja  5  kako biste uklonili okruglu četku.

ČIŠĆENJE OKRUGLE ČETKE
•	 Uklonite vlakna, kosu i drugu nečistoću s okrugle četke.
•	 Pazite da se ne odvoje zeleni ležaj 6  i kuglični ležaj koji se nalazi ispod.6

4

1

2
2

3

5

Slika 6.10	 	 Uklanjanje okrugle četke
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PONOVNO UMETANJE OKRUGLE ČETKE I POKLOPCA ČETKE
•	 Za ponovno umetanje okrugle četke i poklopca slijedite upute za uklanjanje 

okrugle četke obrnutim redoslijedom.
•	 Potrebno je da gumb za zatvaranje poklopca četke škljocne 7 .

6.5	 Čišćenje senzora

	 Upozorenje! Opasnost od udara električne struje!
•	 Uvijek isključite aparat prije svih preinaka, čišćenja i održavanja te 

izvucite mrežni utikač na baznoj stanici.

	 Napomena! Opasnost zbog nepravilne upotrebe!
•	 Redovito čistite senzore. Preporučujemo da to učinite pri svakom  

čišćenju spremnika za prašinu.

•	 Očistite podne senzore 1  na donjoj strani Kobold VR300 robot usisavača 
štapićem s vatom ili mekom, čistom krpom, ali nikad šiljastim ili oštrim 
predmetima.  
Prema potrebi grube se prljavštine u području senzora mogu usisati i 
usisavačem.

•	 Očistite senzor za praćenje zida 2  na desnoj strani štapićem s vatom ili 
mekom, čistom krpom.

•	 Očistite ultrazvučne senzore 3  na prednjoj strani Kobold VR300 robot 
usisavača štapićem s vatom ili mekom, čistom krpom, ali nikad šiljastim ili 
oštrim predmetima.

7 7

klickclick klickclick

Slika 6.11		Čujno uglavljivanje poklopca  
četke

VR300

1

2

3

Slika 6.12	 	 Čišćenje senzora
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6.6	 Čišćenje robot usisavača i bazne stanice 

	 Napomena! Opasnost od oštećenja zbog nepravilne upotrebe!
•	 Ne uranjajte Kobold VR300 robot usisavač ni baznu stanicu u vodu.
•	 Izbjegavajte sve ogrebotine infracrvenog prozora na baznoj stanici i ne 

prekrivajte ga naljepnicama i predmetima. 
•	 Za čišćenje robot usisavača nemojte se koristiti abrazivnim spužvama i 

sredstvima ili agresivnim tekućinama, npr. benzinom ili acetonom. 

	 Upozorenje! Opasnost od udara električne struje!
•	 Uvijek isključite aparat prije svih preinaka, čišćenja i održavanja te 

izvucite mrežni utikač na baznoj stanici.

•	 Robot usisavač i baznu stanicu čistite mekanom, čistom krpom. 

7	 AŽURIRANJE SOFTVERA

Softver Kobold VR300 robot usisavača stalno se razvija i poboljšava. Kako biste 
se i vi mogli koristiti prednostima poboljšanja, dostupne su vam najnovije 
inačice softvera. 
Osim toga, moguće je i ručno učitavanje ažuriranja softvera. Pritom je potreban 
kvalitetan USB stick i USB adapter koji je dostupan zasebno kao dodatni pribor. 

Kao pretplatnik na Newsletter redovito ćete primati informacije o novostima i 
ažuriranjima. I u našim servisnim centrima možete zatražiti instalaciju 
softverskih inačica. Lokacije i radno vrijeme saznajte na internetu ili pozivom 
korisničkog telefona (vidi poglavlje „11 Servisiranje” na stranici 57). 

VR300

Slika 6.13	 �Čišćenje robot usisavača i bazne 
stanice
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8	 RJEŠAVANJE PROBLEMA

 	Upozorenje! Opasnost od udara električne struje i ozljeda!
•	 Ne vršite popravak aparata sami. 

Popravke na električnim aparatima može obavljati samo ovlašteni Vorwerk servis. 

•	 Koristite se Vorwerkovim rezervnim dijelovima i dodatnom opremom.

Ako aparat ne radi, uzroci mogu biti sljedeći:

LED POKAZIVAČ ... MOGUĆI UZROCI I UKLANJANJE

...treperi zeleno (otpr. 5 sekundi). Želite pokrenuti čišćenje, no baterija nije potpuno napunjena.

•	Unutar 30 sekundi ponovno pritisnite tipku START da biste pokrenuli čišćenje. Imajte 
na umu da baterija možda neće biti dovoljna za kompletno čišćenje i da će robot 
usisavač u međuvremenu prekinuti čišćenje kako bi se napunio.

•	Stoga punite robot usisavač prije nego što počnete s čišćenjem.

...treperi narančasto. Poklopac spremnika za prašinu nije pravilno zatvoren.

•	Zatvorite poklopac spremnika za prašinu tako da škljocne.

Nema filtera i/ili spremnika za prašinu.

•	Spremnik za prašinu s filterom ponovno postavite u robot usisavač.

...svijetli narančasto. Spremnik za prašinu je pun.

•	Ispraznite spremnik za prašinu, očistite filter i ponovno umetnite spremnik za prašinu 
s filterom u robot usisavač.

•	Očistite podne senzore mekom, čistom krpom, štapićem s vatom ili klasičnim 
usisavačem.

•	Spremnik za prašinu i podni senzori mogu se očistiti ručno ili klasičnim usisavačem.
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LED POKAZIVAČ ... MOGUĆI UZROCI I UKLANJANJE

...treperi crveno. Okrugla četka ili bočna četka je blokirana.

•	Uklonite vlakna, kosu i drugu nečistoću s četke.

•	Izvadite četku i ponovno je postavite (vidi poglavlje „6.4 Čišćenje okrugle četke” na 
stranici 48).

Branik/odbojnik je zaglavljen.

•	Protresite ga kako bi se odvojio.

...svijetli crveno. •	Obratite se Vorwerk servisu (vidi poglavlje „11 Servisiranje” na stranici 57).

SMETNJA MOGUĆI UZROK I UKLANJANJE

Učinkovitost čišćenja robot usisavača 
znatno je smanjena. 

Spremnik za prašinu je vjerojatno pun.

•	Ispraznite spremnik za prašinu i očistite filter.

Četke su zaprljane.

•	Očistite okruglu i bočnu četku (vidi poglavlje „6.3 Čišćenje bočne četke” na stra-
nici 47 i poglavlje „6.4 Čišćenje okrugle četke” na stranici 48).

Robot usisavač ne radi. Vjerojatno su baterije prazne. 

•	Napunite robot usisavač na baznoj stanici (vidi poglavlje „2.4 Postavljanje bazne sta-
nice” na stranici 21).

•	Uvjerite se da je priključni utikač pravilno priključen na baznu stanicu.

•	Također provjerite jeste li mrežni utikač pravilno ukopčali u utičnicu.

Robot usisavač će se isprazniti ako stoji na nepriključenoj baznoj stanici.

Robot usisavač se ne puni. Bazna stanica ili robot usisavač vjerojatno nije pravilno priključen na mrežno napajanje.

•	Uvjerite se da je priključni utikač pravilno priključen na baznu stanicu. 

•	Također provjerite jeste li mrežni utikač pravilno ukopčali u utičnicu.

Ako robot usisavač ne punite na baznoj stanici i ako ga niste isključili preko stavke 
izbornika „Isključivanje robota“ (vidi poglavlje „4.4 Isključivanje robot usisavača” na stra-
nici 34), nakon nekoliko tjedana sam će se isprazniti.
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SMETNJA MOGUĆI UZROK I UKLANJANJE

Robot usisavač iznenada 
prekida čišćenje.

Odabrali ste način rada SPOT. U ovom se načinu rada robot usisavač zaustavlja nakon 
što je očišćeno odabrano područje. 

•	Ako želite očistiti preostali prostor, odaberite normalan način čišćenja (vidi poglavlje 
„4.2 Odabir načina čišćenja” na stranici 30). 

Vjerojatno su senzori pokriveni ili onečišćeni.

•	Pobrinite se da senzori ne budu pokriveni. 

•	Kod prljavih senzora očistite senzore mekanom, čistom krpom ili štapićem s vatom 
(vidi poglavlje „6.5 Čišćenje senzora” na stranici 49).

U velikim, praznim prostorijama moguće je ometanje navigacije ako se u promjeru od 2 
do 3 metra ne nalazi namještaj ili zidovi.

I čupavi tepisi mogu izokrenuti kotače robot usisavača i uzrokovati ometanje navigacije.

•	Ograničite tepih magnetskom trakom.

Kod prljavih senzora robot usisavač tamne i guste tepihe može percipirati kao ponor. 
Stakleni podovi se obično tumače kao ponor.

•	Redovito čistite podne senzore.

Robot usisavač ne radi na očekivani 
način.

Prilagodili ste svoj robot usisavač preko aplikacije (npr. promijenili veličinu polja SPOT).

•	Provjerite postavke koje ste odabrali u aplikaciji.
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SMETNJA MOGUĆI UZROK I UKLANJANJE

Robot usisavač se nakon čišćenja ne 
vraća na baznu stanicu.

 
 
 
 
 

	 Ako ne možete ukloniti 
smetnje, obratite se  
Vorwerk servisu (vidi poglav-
lje „11 Servisiranje” na stra-
nici 57). 

•	Provjerite jeste li uklonili zaštitnu foliju na infracrvenom prozoru bazne stanice. 

Možda ste pokrenuli čišćenje u normalnom načinu čišćenja s drugog mjesta koje nije 
bazna stanica.

Ako robot usisavač pokrenete na drugome mjestu u prostoriji, nakon čišćenja će se 
vratiti na to mjesto.

Možda je čišćenje prekinuto i robot usisavač je ponovno uključen na nekom drugom 
mjestu u prostoriji.

Možda su senzori na baznoj stanici ili više senzora robot usisavača prekriveni ili 
zaprljani (vidi poglavlje „6.6 Čišćenje robot usisavača i bazne stanice” na 
stranici 50).

•	Uklonite objekte koji pokrivaju senzore robot usisavača i očistite senzore.

Možda se bazna stanica nalazi iza zida ili druge prepreke koja blokira signal.

•	Baznu stanicu stavite na neko drugo mjesto.

•	Provjerite ima li prepreka unutar područja od 0,5 m na objema stranama i  
0,3 m iznad bazne stanice.

Možda ste očistili područje primjenom načina čišćenja SPOT. 
Kada robot usisavač očisti područje, automatski će se zaustaviti u početnom položaju. U 
normalnom načinu čišćenja robot usisavač automatski se vraća na baznu stanicu.

Možda bazna stanica nije optimalno postavljena. 
Provjerite je li bazna stanica optimalno postavljena:

•	Pokrenite način čišćenja SPOT s bazne stanice. Ako nakon toga robot usisavač ne 
otkrije baznu stanicu, to znači da nije optimalno postavljena. Pokušajte s nekim drugim 
mjestom.
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9	 ODLAGANJE I ZAŠTITA OKOLIŠA

9.1	 Odlaganje aparata

Kao vlasniku električnoga ili elektroničkoga starog uređaja (sukladno 
DIREKTIVI 2012/19/EU EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA od 4. srpnja.2012. 
o električnim i elektroničkim starim uređajima, kao i novoj odredbi zakona za 
električne i elektroničke uređaje od 20. listopada 2015.) zakon ne dozvoljava 
zbrinjavanje ovog uređaja ili njegovoga električnog/elektroničkog pribora kao 
nesortirani kućni otpad. 
•	 Koristite se za to predviđenim mogućnostima besplatnog odvoza električnih i 

elektroničkih uređaja.
•	 Za više informacija kontaktirajte s lokalnim mjerodavnim službama.
•	 Aparat možete predati i ovlaštenom Vorwerk servisu.

9.2	 Napomene za odlaganje baterija

	 Sljedeće su napomene namijenjene tijelima zaduženima za zbrinjavanje 
elektroničnog otpada, a ne vama kao korisniku! 

Ugrađene litij-ionske baterije sadrže tvari koje mogu ugroziti okoliš. 
Prije odlaganja robot usisavača na otpad, potrebno je ukloniti baterije iz robot 
usisavača i predati ih sabirnome mjestu za sakupljanje baterija. 
•	 Baterije izvadite samo ako su potpuno prazne. Kontakti baterija ne smiju 

nikada doći u kontakt s metalom.  

	 Oprez! Opasnost od ozljede baterijama koje propuštaju!
	 Oštećene baterije ne smiju doći u kontakt s očima i sluznicama.

•	 Operite ruke i isperite oči čistom vodom. Ako i dalje osjećate tegobe, 
posjetite liječnika.
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VAĐENJE BATERIJA IZ KOBOLD VR300 ROBOT USISAVAČA

	 Sljedeće napomene namijenjene su odlagaču vašeg robot usisavača, a ne 
vama kao korisniku!

	 Baterije izvadite samo kada su potpuno prazne.  
Kontakti baterija ne smiju nikada doći u kontakt s metalom.

Baterije odstranite iz aparata na sljedeći način:
•	 Ostavite robot usisavač uključen dok ne prestane raditi.
•	 Provjerite jesu li baterije zaista prazne tako da pokušate uključiti aparat. Ako 

se motor pokrene, ponovite cijeli postupak.
•	 Odstranite dva vijka poklopca pretinca za baterije.
•	 Odstranite poklopac pretinca za bateriju.
•	 Izvadite baterije i pritom izvucite utikače baterija.

9.3	 Odlaganje ambalaže

Ambalaža je važan dio našeg proizvoda. Ona prilikom prijevoza štiti naše aparate 
od oštećenja i smanjuje opasnost od kvara. Stoga se ne možemo odreći ambalaže. 
U slučaju da svoj aparat za vrijeme jamstvenog roka i nakon njega trebate  
predati ili poslati u servis, originalna ambalaža je najsigurnija zaštita od 
oštećenja pri transportu.  
Ako ipak želite baciti ambalažu, to možete učiniti u bilo kojem trenutku i bez 
ograničenja putem lokalnih sabirnih centara (kontejneri za papir, žuti 
spremnik, centar za recikliranje, sabirno mjesto za stari papir). Vorwerk za to 
ovlašćuje zakonski ovlaštene izdavatelje dozvola. Za dodatna pitanja kontaktirajte 
s mjerodavnom službom (vidi poglavlje„11 Servisiranje” na stranici 57).
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10	 JAMSTVO

Jamstvene uvjete možete pronaći na poleđini narudžbe i jamstvenom listu.

11	 SERVISIRANJE 

	� Parnad d.o.o.
	 Ružićeva 15
	 51 000 Rijeka
	 Korisnički telefon: 0800-333-555
	 Tel: 051/213-292, 051/336-052
	 Fax: 051/213-284

NARUDŽBA POTROŠNOG MATERIJALA
08800-333-555 
www.parnad.com 
	
OVLAŠTENI VORWERK SERVIS
Parnad d.o.o. Servis i maloprodaja Rijeka
Ružićeva 15, 51 000 Rijeka
051/250-449
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12	 TEHNIČKI PODACI

Kobold VR300 
robot usisavač 

Sigurnosne oznake
 

Kućište Visokokvalitetna plastika koja se može recikliratii

Motor DC-motor koji ne treba održavati

Ventilator Jednofazni ventilator

Ulazni napon bazne 
stanice

100 – 240 V izmjenični napon, 50/60 Hz

Protok zraka 12 – 13 l/s

Potrošnja 
snage

Ukupno otpr. 85 W (ovisno o podlozi) /  
oko 65 W (način rada EKO)

- Ventilator: 50 W (30 W način rada EKO) 
- Četka: oko 30 W 
- Mirovanje: oko. 0,5 W

Kapacitet baterije Maks. 60 minuta/90 minuta (ovisno o načinu čišćenja, podlozi i 
uvjetima unutar stana)

Težina Oko 5 kg (aparat i bazna stanica)

Emisija buke 70 dB (A) (mjereno u uvjetima slobodnog polja na tepihu)

Paket baterija Litij-ionska 14,4 V; oko 84 Wh, nazivna

Vrijeme punjenja 
baterija

Nakon maks. 1 sat: moguće je ponovno čišćenje. 
Nakon 3,5 –  4 sati: �potpuno punjenje nakon potpuno ispražnjene 

baterije.

Ciklusi punjenja ba-
terije /vrijeme traja-
nja baterije

Oko 70 % kapaciteta nakon otpr. 800 punih ciklusa

Bazna stanica Tip B-VR300

Načini rada prema 
standardu IEC/EN

Dostupno kroz aplikaciju MyKobold tako što 5 puta dodirnete sli-
čicu robota u izborniku „moji uređaji“.   

KOBOLD VR300 
ROBOT USISAVAČ 

I DODATNA OPREMA
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12.1	 Proizvođač

Vorwerk Elektrowerke GmbH & Co. KG 
Mühlenweg 17-37 42270 Wuppertal Deutschland.

13	 IZJAVA O SUKLADNOSTI

Ovim dokumentom tvrtka Vorwerk Elektrowerke GmbH & Co. KG izjavljuje da 
vrsta daljinskog uređaja Kobold VR300 robot usisavač ispunjava zahtjeve 
Direktive 2014/53/EU. Potpuni tekst EU Izjave o sukladnosti dostupan je na 
internetskoj stranici: https://corporate.vorwerk.de/eg-konformitaetserklaerung/
ili https://corporate.vorwerk.com/en/ec-declaration-of-conformity/



WiFi connectivity

Kobold VR300 

EN �Information on WiFi 
connectivity

PT �Indicações sobre a  
conectividade WI-FI

SL �Informacije o povezlji-
vosti WiFi

HR �Informacije o WiFi 
povezivanju

NL Verbindingsgegevens

SK �Údaje ku konektivite 
WiFi

HU �Csatlakoztatási 
adatok

2,4 GHz 2,412 GHz – 2,472 GHz 100mW (< 20 dBm)  IEEE Std 802.11b/g/n

5 GHz 5,150 GHz – 5,350 GHz

5,470 GHz – 5,725 GHz

100mW (< 20 dBm)  IEEE Std 802.11n

EN �The appliance is only intended for indoor use when operated in the frequency range 5.150 GHz – 5.350 GHz in 
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, 
LI, NO and TR.

PT �O aparelho destina-se exclusivamente ao uso em espaços interiores, se for operado na gama de frequências de 
5,150 GHz – 5,350 GHz em AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, 
RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, LI, NO e TR.

SL �Naprava je namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih, če deluje v frekvenčnem območju 5.150 GHz – 
5.350 GHz v AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, 
UK, CH, IS, LI, NO in TR.

HR �Uređaj je namijenjen samo za unutarnjoj uporabi kada radi u frekvencijskom rasponu 5.150 GHz – 5.350 GHz u 
AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, 
LI, NO i TR.

NL �Het apparaat is uitsluitend bestemd voor binnengebruik en binnen een frequentiebereik van 5,150 GHz – 5,350 
GHz in AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, 
CH, IS, LI, NO en TR.

SK �Prístroj je určený len na prevádzku v interiéri, ak sa používa vo frekvenčnom rozsahu 5,150 GHz – 5,350 GHz v 
niektorej z krajín AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, 
SK, UK, CH, IS, LI, NO a TR.

HU �A készülék kizárólag beltéri használatra alkalmas, és csak akkor, ha az 5,150 GHz – 5,350 GHz frekvenciatar-
tományban üzemel, a következő országokban: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, 
LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, LI, NO és TR.
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NO 
Tilkoblingsinformasjon

SE �Uppgifter om 
anslutbarhet

BG �Данни за WLAN 
свързаност

GR �Στοιχεία 
συνδεσιμότητας

RO �Возможности 
подключения

JP WiFi接続のご案内

2,4 GHz 2,412 GHz – 2,472 GHz 100mW (< 20 dBm)  IEEE Std 802.11b/g/n

5 GHz 5,150 GHz – 5,350 GHz

5,470 GHz – 5,725 GHz

100mW (< 20 dBm)  IEEE Std 802.11n

NO �Enheten er kun beregnet på innendørs bruk, hvis den brukes i frekvensområdet 5,150 GHz – 5,350 GHz i AT, 
BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, LI, 
NO og TR.

SE �Produkten får endast drivas inomhus i frekvensområde 5,150 GHz – 5,350 GHz i länderna AT, BE, BG, CY, CZ, 
DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, LI, NO och TR.

BG �Уредът е предназначен за експлоатация само в затворени помещения, когато се експлоатира в 
честотния обхват 5,150 GHz – 5,350 GHz в AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, 
MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, LI, NO и TR.

GR �Η συσκευή προορίζεται αποκλειστικά για χρήση σε εσωτερικό χώρο, όταν χρησιμοποιείται σεπεριοχή 
συχνοτήτων 5,150 GHz – 5,350 GHz στις χώρες AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, 
LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, LI, NO και TR.

RO Устройство предназначено исключительно для эксплуатации в помещениях, если оно эксплуатируется 
в диапазоне частот 5,150 ГГц – 5,350 ГГц в AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, 
MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, LI, NO и TR.

JP �この機器を5.150 GHz ～ 5.350 GHz の周波数で作動する場合、屋内での使用のみを目的としています (AT, BE, BG, CY, 
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, LI, NO と TRの国に限る) 。
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